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Follow the Savior’s teachings. His instructions are
neither mysterious nor complex. When we follow
them, we do not need to fear or be anxious.

My dear brothers and sisters, last October,
President Russell M. Nelson taught, “Now is
the time for you and for me to prepare for the
Second Coming of our Lord and Savior, Jesus the
Christ”When President Nelson speaks about the
Second Coming, it is always with joyful opti-
mism. However, a girl in Primary recently told
me that she becomes anxious whenever the Sec-
ond Coming is mentioned. She said, “I'm scared
because bad things are going to happen before
Jesus comes again.”

It is not just children who may feel this way.
The best advice for her, for you, and for me is to
follow the Savior’s teachings. His instructions are
neither mysterious nor complex. When we follow
them, we do not need to fear or be anxious.

Toward the end of His mortal ministry,

Jesus Christ was asked when He would come
again. In answering, He taught three parables,
recorded inMatthew 25, about how to prepare

to meet Him—whether at His Second Coming
or whenever we leave this world.These teachings
are crucial because personal preparation to meet
Him is central to life’s purpose.

The Savior first told the parable of the ten
virgins. In this parable, ten virgins went to a
wedding feast. Five wisely brought oil to fill
their lamps, and five foolishly did not. When the
bridegroom’s imminent arrival was announced,
the foolish virgins left to buy oil. When they
returned, it was too late; the door to the feast was
shut.

Jesus identified three aspects of the parable
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Sekojiet Glabéja macibam. Vina noradijumi nav
nedz noslepumaini, nedz sarezgiti. Kad tiem seko-
jam, mums nav jabaidas vai jasatraucas.

Mani dargie brali un masas, pagajusaja
oktobri, prezidents Rasels M. Nelsons macija:
»lagad ir pienacis laiks jums un man sagatavoties
musu Kunga un Glabéja Jézus Kristus Otrajai at-
naksanai”Par Otro atnaksanu prezidents Nelsons
vienmér runa ar priekpilnu optimismu. Ta¢u
kada meitene Sakumskola nesen man pavéstija,
ka ikreiz, kad tiek pieminéta Otra atnaksana,
vinu parpem uztraukums. Vina sacija: ,Man
ir bail no visa ta slikta, kas notiks, pirms Jézus
atgriezisies.”

Sadi var justies ne tikai bérni. Labakais
padoms vinai, jums un man ir sekot Glab&ja ma-
cibam. Vina noradijumi nav nedz noslépumaini,
nedz sarezgiti. Kad tiem sekojam, mums nav
jabaidas vai jasatraucas.

Jézum Kristum Vina laicigas kalposanas
izskana tika jautats, kad Vins atgriezisies. Vins
atbildéja, macot tris lidzibas, kas ir pierakstitas-
Mateja 25. nodala, par to, ka sagatavoties Vinu
satikt — vai nu Vina Otras atnaksanas laika vai
tad, kad més pametisim $o pasauli.Sis macibas
ir ipasi svarigas, jo personiga sagatavos$anas, lai
satiktu Vinu, ir dzives nolika pamata.

Vispirms Glabéjs izstastija lidzibu par desmit
jaunavam. Saja lidziba desmit jaunavas devas uz
kazu svinibam. Piecas no vinam rikojas gudri,
panemot lidzi ellu saviem lukturiem, bet piecas
rikojas neapdomigi un el]lu nepanéma. Kad tika
pazinots par ligavaina drizu ierasanos, gekigas
jaunavas devas iegadaties ellu. Kad tas atgriezas,
bija par vélu; durvis uz svinibam bija slégtas.

Lai mums palidzétu, Jézus noradija uz trim
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to help us. He explained:

“And at that day, when I shall come in my
glory, shall the parable be fulfilled which I spake
concerning the ten virgins.

“For they that are wise and have received the
truth, and have taken the Holy Spirit for their
guide, and have not been deceived—verily I say
unto you, they shall ... abide the day”

In other words, they did not need to fear
or be anxious, because they would survive and
prosper. They would prevail.

If we are wise, we receive the truth by accept-
ing the gospel of Jesus Christ through priesthood
ordinances and covenants. Next, we strive to
remain worthy of having the Holy Ghost always
with us. This capability must be acquired indi-
vidually and personally, drop by drop.Consistent,
personal, private acts of devotion invite the Holy
Ghost to guide us.

The third element that Jesus highlighted is
avoiding deception. The Savior warned:

“Take heed that no man deceive you.

“For many shall come in my name, saying, I
am Christ; and shall deceive many”

The Savior knew pretenders would try to
deceive the very elect and that many disciples
would be duped.We should neither believe those
who falsely claim divine sanction nor venture
into metaphorical deserts or secret chambers to
be taught by counterfeits.

The Book of Mormon teaches us how we can
differentiate deceivers from disciples. Disciples
always promote believing in God, serving Him,
and doing good.We will not be deceived when
we seek and take counsel from trusted individ-
uals who are themselves faithful disciples of the
Savior.

We can also avoid deception by worshipping
regularly in the temple. This helps us maintain an
eternal perspective and protects us from influ-
ences that might distract or divert us from the
covenant path.

The essential lesson of this parable of the
ten virgins is that we are wise when we accept
the gospel, seek to have the Holy Ghost with us,
and avoid deception. The five wise virgins could
not help those without oil; no one can accept the
gospel, take the Holy Ghost as a guide, and avoid
deception on our behalf.We have to do this for
ourselves.

The Savior then told the parable of the
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lidzibas aspektiem. Vin$ paskaidroja:

»Un tani diena, kad Es naksu Sava godiba,
tiks piepildita lidziba, ko Es stastiju par desmit
jaunavam.

Jo tie, kas ir gudri un ir pienémusi patiesi-
bu, un némusi Svéto Garu par savu celvedi, un
nav tikusi pievilti — patiesi Es saku jums, tie ...
izturés to dienu.”

Citiem vardiem sakot, viniem nebija jabaidas
vai jaraizéjas, jo vini izdzivos un uzplauks. Vini
gus virsroku.

Ja més esam gudri, més sanemam patiesibu,
pienemot Jézus Kristus evangéliju caur prieste-
ribas prieksrakstiem un deribam. Péc tam més
censamies palikt cienigi, lai Svétais Gars vienmeér
batu ar mums. Sis spéjas ir jaapgist individuali
un personigi, pilienu pa pilienam.Konsekventa,
personiga, privata nodo$anas ticibai aicina Svéto
Garu mas vadit.

Tresais elements, ko Jézus uzsveéra, ir izvairi-
$anas no maldinasanas. Glabéjs bridinaja:

»Pielukojiet, ka neviens jis nepievil.

Jo daudzi naks Mana Varda, sacidami: Es tas
esmu; un daudzus pievils.”

Glabgjs zinaja, ka viltvarzi méginas maldinat
pasus izredzétakos un ka daudzi macekli tiks
apkrapti.Mums nevajadzétu ticét tiem, kuri ne-
patiesi apgalvo, ka viniem ir dieviskas pilnvaras,
nedz ari doties metaforiskos tuksne$os vai uz sle-
penam istabam, lai macitos no viltus skolotajiem.

Mormona Gramata mums maca, ka atskirt
maldinatajus no macekliem. Macekli vienmér
mudina ticét Dievam, kalpot Vinam un darit
labu.Més netiksim maldinati, ja meklésim un
pienemsim uzticamu cilvéku padomu, kuri pasi
ir uzticami Glabéja macekli.

No maldinasanas més varam izvairities, arl
regulari pieladzot templi. Tas mums palidz sagla-
bat mazibas redzéjumu un pasarga no ietekmes,
kas mis varétu novérst vai novirzit no deribu
cela.

Sis lidzibas — par desmit jaunavam — galve-
na maciba ir $ada: més esam gudri, ja pienemam
evangeéliju, censamies, lai Svétais Gars butu ar
mums, un izvairamies no maldinasanas. Piecas
gudras jaunavas nevaréja palidzét tam, kuram
nebija ellas; neviens cits nevar pienemt evangeli-
ju, sanemt Svéto Garu ka pavadoni un izvairities
no maldinasanas misu vieta.Mums tas ir jadara
katra pasa laba.

Tad Glabgjs izstastija lidzibu par talentiem.
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talents.In this parable, a man gave differing
amounts of money, referred to as talents,to three
servants. To one servant he gave five talents, to
another he gave two, and to a third he gave one.
Over time, the first two servants doubled what
they had received. But the third servant simply
buried his single talent. To both servants who
had doubled their talents, the man said, “Well
done, ... good and faithful servant: thou hast
been faithful over a few things, I will make thee
ruler over many things: enter thou into the joy of
thy lord”

The man then chided the servant who had
buried his talent for being “wicked and sloth-
ful”This servant’s talent was taken away, and he
was banished. Yet, had this servant doubled his
talent, he would have received the same com-
mendation and reward as the other servants.

One message of this parable is that God
expects us to magnify the abilities we have been
given,but He does not want us to compare our
abilities to those of others. Consider this insight
provided by the 18th-century Hasidic scholar
Zusya of Anipol. Zusya was a renowned teacher
who began to fear as he approached death. His
disciples asked, “Master, why do you tremble?
You've lived a good life; surely God will grant you
a great reward.”

Zusya said: “If God says to me, “Zusya, why
were you not another Moses?” I will say, ‘Because
you didn’t give me the greatness of soul that you
gave Moses. And if I stand before God and He
says, ‘Zusya, why were you not another Solo-
mon?’ I will say, ‘Because you didn’t give me the
wisdom of Solomon. But, alas, what will I say if I
stand before my Maker and He says, ‘Zusya, why
were you not Zusya? Why were you not the man
I gave you the capacity to be?” Ah, that is why I
tremble”

Indeed, God will be disappointed if we do
not rely upon the merits, mercy, and grace of
the Savior to magnify the God-given abilities we
have received. With His loving assistance, He
expects us to become the best version of our-
selves. That we may start with differing abilities is
irrelevant to Him. And it should be to us.

Finally, the Savior told the parable of the
sheep and goats.When He returns in His glory,
“before him shall be gathered all nations: and
he shall separate them one from another, as a
shepherd divideth his sheep from the goats: and
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Saja lidziba kads virs tris kalpiem iedeva dazadas
naudas summas, sauktas par talentiem.Vienam
kalpam vins iedeva piecus talentus, otram —
divus un tre$ajam — vienu. Laika gaita pirmie
divi kalpi divkarsoja sanemtas naudas vértibu.
Tacu tresais kalps vienkarsi apraka savu vienigo
talentu. Abiem kalpiem, kuri savus talentus bija
divkarsojusi, virs sacija: ,Labi, tu godigais un
uzticigais kalps: Tu esi bijis uzticigs par mazumu,
es tevi iecelSu par daudzumu. Ieej sava kunga
priekal”

Bet kalpu, kas savu talentu bija apracis, virs
nosauca par ,,blédigu un katru”ledotais talents
$im kalpam tika atnemts, un pats kalps — pa-
dzits. Tacu, ja $is kalps butu divkarsojis savu
talentu, vin$ butu sanémis tadu pasu uzslavu un
atlidzibu ka paréjie kalpi.

Viens no §is lidzibas véstijumiem ir tads, ka
Dievs vélas, lai més vairotu mums dotas spéjas-
,bet Vins neveélas, lai més tas salidzinatu ar citu
cilvéku spéjam. Apdomajiet $o 18. gadsimta hasi-
du zinatnieka — Zusjas no Hanipoles — atzinu.
Zusja bija slavens skolotajs, kurs, tuvojoties navei,
saka izjust bailes. Vina macekli vaicaja: ,,Skolotaj,
kade] jus tricat? Jus esat nodzivojis labu dzivi;
Dievs jums noteikti pieskirs lielu atalgojumu.”

Zusja paskaidroja: ,,Ja Dievs man jautatu:
»Zusja, kapéc tu nebiji otrs Mozus?” Es atbildétu:
»l'apéc, ka Tu man neesi devis tadu dvéseles dize-
numu, kadu esi devis Mozum.” Un, ja es stavétu
Dieva prieksa un Vins$ sacitu: ,,Zusja, kapéc tu
nebiji otrs Salamans?” Es teiktu: ,Tapéc, ka Tu
man neesi devis Salamana gudribu.” Bet, ak vai,
ko es teiktu, ja es stavétu sava Raditaja prieksa un
Vins vaicatu: ,,Zusja, kapéc tu neesi bijis Zusja?
Kapéc tu nekluvi par viru — atbilstosi spéjam, ko
tev davaju?” Ak, tadé] es tricu”

Patiesam, Dievs bis vilies, ja més nepalausi-
mies uz Glabéja nopelniem, zélastibu un labveli-
bu, lai vairotu Vina dotas spéjas, ko esam saneé-
musi. Sniegdams Savu miloso palidzibu, Vins
sagaida, ka més klasim par savu labako ,.es”. Tam,
ka més katrs savu celu uzsakam ar dazada limena
spéjam, Vina acis nav nozimes. Un arl mums tam
nevajadzétu pieskirt nozimi.

Visbeidzot Glabgjs stastija lidzibu par avim
un aziem.Kad Vins atgriezisies Sava godiba,
»visas tautas tiks sapulcétas Vina prieksa; un Vins
tas $kirs, ka gans skir avis no aziem,un liks avis
pa Savu labo, bet azus pa kreiso roku”.
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he shall set the sheep on his right hand, but the
goats on the left”

Those on His right became heirs in His
kingdom, and those on His left received no
inheritance. The distinguishing characteristic was
whether they fed Him when He was hungry, gave
Him drink when He was thirsty, housed Him
when He was a stranger, clothed Him when He
was naked, and visited Him when He was sick or
imprisoned.

Everyone was perplexed, both those on the
right hand and those on the left hand. They asked
when they had, or when they had not, given Him
food, drink, and clothing or helped Him when
He was vulnerable.In response, the Savior said,
“Verily I say unto you, Inasmuch as ye have done
it unto one of the least of these my brethren, ye
have done it unto me.”

The message of the parable is clear: when we
serve others, we serve God;when we don’t, we
disappoint. He expects us to use our gifts, talents,
and abilities to bless the lives of Heavenly Father’s
children. The divine impulse to serve others is
illustrated in a poem written in the 19th century
by the Finnish poet Johan Ludvig Runeberg. My
siblings and I repeatedly heard the poem “Farm-
er Paavo” throughout our childhoods. In the
poem, Paavo was a poor farmer who lived with
his wife and children in the lake region of central
Finland. Several years in a row, most of his crops
were destroyed, whether through the runoff from
the spring snowmelt, summer hailstorms, or an
early autumn frost. Each time the meager harvest
came in, the farmer’s wife lamented, “Paavo, Paa-
vo, you unfortunate old man, God has forsaken
us.” Paavo, in turn, stoically said, “Mix bark with
the rye flour to make bread so the children won’t
go hungry.I'll work harder to drain the marshy
fields. God is testing us, but He will provide.”

Each time the crops were destroyed, Paavo
directed his wife to double the amount of bark
that she mixed into the flour to ward off starva-
tion. He also worked harder, digging trenches to
drain the ground and decrease his fields” suscep-
tibility to a spring runoft and an early autumn
frost.

After years of hardship, Paavo finally harvest-
ed a rich crop. His wife exulted, “Paavo, Paavo,
these are happy times! It is time to throw away
the bark, and bake bread made only with rye”
But Paavo solemnly took his wife’s hand and said,
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Tie, kas bija Vina labaja pusé, kluva par Vina
valstibas mantiniekiem, bet tie, kas bija Vina
kreisaja pusé, mantojumu nesanéma. Noteicosa
iezime bija — vai tie Vinu pabaroja, kad Vins bija
izsalcis, padzirdija Vinu, kad Vins bija izslapis,
izmitinaja Vinu, kad Vins bija svesinieks, apgérba
Vinu, kad Vins$ bija kails, un apmekléja Vinu, kad
Vins bija slims vai ieslodzijuma.

Visi bija neizpratné — gan tie, kuri bija la-
baja, gan tie, kuri bija kreisaja pusé. Vini jautaja,
kad vini bija vai nebija devusi Vinam édienu,
dzérienu un apgérbu vai palidzéjusi Vinam, kad
Vins bija neaizsargats.Glabéjs viniem paskaid-
roja: ,,Patiesi Es jums saku: ko jus esat darijusi
vienam no Siem Maniem vismazakajiem braliem,
to jus esat Man darijusi”

Lidzibas véstijums ir skaidrs: kad més kal-
pojam citiem, més kalpojam Dievam,bet, kad to
nedaram, més sagadajam vil$anos. Vins sagai-
da, ka més izmantosim savas davanas, talantus
un spéjas, lai svétitu Debesu Téva bérnu dzivi.
Dievisko impulsu kalpot citiem ilustré dzejolis,
ko 19. gadsimta sarakstijis somu dzejnieks Johans
Ludvigs Runebergs. Es, mans bralis un masas
bérniba vairakkart dzirdéjam dzejoli ,,Zemnieks
Pavo”. Dzejoli Pavo bija nabadzigs zemnieks,
kurs kopa ar sievu un bérniem dzivoja Somijas
centralaja dala, ezeru regiona. Vairakus gadus
péc kartas lielaka dala vina séjumu tika iznicinata
— vai nu pavasara sniega kusanas Gdenu, vasa-
ras krusas vai agra rudens sala dé]. Katru reizi,
kad pienaca triicigas razas laiks, zemnieka sieva
z&lojas: ,,Pavo, Pavo, tu neveiksmigais, vecais
virs, Dievs mas ir pametis.” Pavo savukart stoiski
sacija: ,,Sajauc koka mizu ar rudzu miltiem, lai iz-
ceptu maizi un bérni nebutu izsalkusi.Es stradasu
citigak, lai nosusinatu purvainos laukus. Dievs
mus parbauda, bet Vin$ miis nodrosinas.”

Ikreiz, kad raza tika iznicinata, Pavo lika
sievai divkarsot koka mizas daudzumu, ko vina
iejauca miltos, lai nebutu japiedzivo bads. Vins
ari stradaja citigak, rakdams gravjus, lai nosusi-
natu augsni un mazinatu pavasara plidu un agro
rudens salnu ietekmi uz saviem laukiem.

Péc gadiem ilgam gratibam Pavo beidzot
ievaca bagatigu razu. Vina sieva priecajas: ,,Pavo,
Pavo, $ie ir laimigi laiki! Ir pienacis laiks izmest
mizu un cept maizi tikai no rudziem.” Bet Pavo
svinigi panéma sievas roku un sacija: ,,Pusi miltu
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“Mix half the flour with bark, for our neighbor’s
fields have frosted over.”Paavo sacrificed his and
his family’s bounty to help his devastated and
destitute neighbor.

The lesson of the Savior’s parable of the sheep
and goats is that we are to use the gifts we have
been given—time, talents, and blessings—to
serve Heavenly Father’s children, especially the
most vulnerable and needy.

My invitation to the anxious Primary child I
mentioned earlier, and to each of you, is to follow
Jesus Christ and to trust the Holy Ghost as you
would a cherished friend. Rely on those who love
you and who love the Savior. Seek God’s guid-
ance to develop your unique abilities, and help
others, even when it isn’t easy.You will be ready
to meet the Savior, and you can join President
Nelson in being joyfully optimistic.In doing so,
you help the world prepare for the Second Com-
ing of Jesus Christ, and you will be blessed with
sufficient hope to enter the rest and joy of the
Lord, now and in the future.

As we sing in one of our new hymns:

Rejoice! And prepare for that day! ...

No one knows the day and hour when He
will come again,

But He'll return as scriptures say; it will be a
joyful day

When our beloved Savior comes again.

In the name of Jesus Christ, amen.
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sajauc ar koka mizu, jo misu kaimina lauki ir
apsalusi”Pavo upuréja savu un savas gimenes
parpilnibu, lai palidzétu sagrautajam un nabadzi-
gajam kaiminam.

Glabéja lidziba par avim un aziem maciba ir
tada, ka mums ir jaizmanto mums dotas davanas
— laiks, talanti un svétibas —, lai kalpotu Debesu
Téva bérniem, 1pasi visneaizsargatakajiem un
vistracigakajiem.

Mans aicinajums satrauktajam Sakumskolas
bérnam, ko pieminéju ieprieks, un ikvienam no
jums ir sekot Jézum Kristum un uzticéties Sveé-
tajam Garam ka milam draugam. Palaujieties uz
tiem, kuri mil jas un kuri mil Glab&ju. Mekléjiet
Dieva vadibu, lai attistitu savas unikalas spéjas un
palidzétu citiem, pat ja tas nav viegli.Jas busiet
gatavi satikt Glabé&ju, un jus varésiet pievienoties
prezidentam Nelsonam priekpilna optimisma.
Tadgjadi jus palidzésiet pasaulei sagatavoties
Jézus Kristus Otrajai atnaksanai, un jis tiksiet
svetiti ar pietiekamu ceribu, lai ieietu Ta Kunga
atptita un prieka tagad un nakotné.

Lidzigi ka més dziedam viena no misu jau-
najam garigajam dziesmam:

Liksmojiet! Un sagatavojieties tai dienai! ...

Nav zinama ne diena, ne stunda, kad Vin$
atkal naks,

Tacu Vins atgriezisies, ka to maca Svétie
Raksti; ta bus priekpilna diena,

Kad miusu milotais Glabéjs atkal naks.

Jézus Kristus Varda, amen.
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